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ABSTRACT 

In each era, literary creations or works reflect the lives of people. In that aspect, the 
early literary grammars reflect that love and heroism are two eyes of Tamilians. 
Sangam literature dating back more than two thousand years, such as Purananuru and 
Patiruppattu, are historical repositories of wars fought between several kings. These 
works include the great warriors who defeated many kings and brought many empires 
under their reign and the charitable leaders who gave charities to those who sought 
them as the pivotal focus. The sense of valour prevails when reading these creations. 
The record of heroic deeds that go to war and win rather than love is set to evoke a 
sense of heroism. Such a record changes the focus over time to convey the potential 
casualties, material damage, and grief of the division. That is to say that the feeling of 
pride that was felt at one point turned into the sadness of crying later on. The focus of 
this article is to analyse the change and the social benefits of such a change. 
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முன்னுரை 

 மைிதைின் உணர்வுகளள பறைப்புகளாக முகிழ்கிைது. பறைப்புகறள வாெிப்பவர்களுக்கும் அளத 
உணர்வு ஏற்படுவது இயல்பு. இரண்ைாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பு ளதான்ைிய ெங்க இலக்கியங்களாை 
புைநானூறு, பதிற்றுப்பத்து ளபான்ைறவ பல மன்ைர்களிறைளய நறைப்சபற்ை ளபார்கறள பதிவு 
செய்யும் வரலாற்றுக் கருவூலமாகும். இறவ பல மன்ைர்கறள சவன்று பல ளபரரசுகறள தன் 
குறைக்குள் சகாண்டு வந்த மாசபரும் வரீர்கறளயும், தன்றை நாடி வந்தவர்களுக்கு வாரி வாரி 
வழங்கும் சகாறையாளர்கறளயும் பாட்டுறைத் தறலவர்களாகக் சகாண்டுள்ளை. இவற்றை படிக்கும் 
சபாழுது வரீம் என்ை உணர்வு ளமளலாங்கி இருக்கிைது. இளதளபால் பல ஆண்டுகளுக்கு முன்பு 
இலங்றகயில் நறைப்சபற்ை உரிறமப்ளபாறர பதிவுச் செய்யக்கூடிய பறைப்புகறள வாெிக்கும் ளபாது 
வரீம் என்ை சபருமித உணர்றவ காட்டிலும் வலியும் ளவதறையும் மிகுந்த அழுறக என்ை 
அவலச்சுறவ ளமளலாங்கி நிற்கிைது. ஏன் இந்த மாற்ைம்? என்ை ளகள்விளய இக்கட்டுறரறய 
விரிக்கிைது. இம்மாற்ைத்திற்காை காரணங்கறளயும் இம்மாற்ைத்திைால் ெமுதாயத்தில் உண்ைாை 
புரிதறலயும் பின்வருமாறு விரிவாகக் காண்ளபாம். 
 
தைோடக்கக் கோலமும் ப ோரும் 
 ஒருவர் அைியாமல் அவரின் சபாருறள எடுத்தல் என்பது களவு. அதுளவ அவர் அைிந்து அவறர 
சவன்று அவர் சபாருறள அறைவது ளபார் எைப்படுகிைது. இத்தறகய ளபார் குைித்து நமக்கு கிறைக்கும் 
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முதல் நூலாை சதால்காப்பியத்திளலளய தகவல்கள் கிறைக்கின்ைை. பிைர் சபாருறள றக 
சகாள்வதற்காகவும், மண்ணாறெ சகாண்டும், வரீத்தில் யார் ெிைந்தவர்கள் என்பறத 
நிரூபிப்பதற்காகவும் சதாைக்க காலத்தில் ளபார்கள் நைந்ளதைியுள்ளை. சதால்காப்பியம் புைத்திறண 
வகுத்து ளபார்களுக்கு சபயரிட்டு அதன் உட்பிரிவுகளாக துறைறயக் கூறுவதிலிருந்து அக்கால 
ளபார்களுக்கு பயன்படுத்தியுள்ள ஒழுக்க சநைிமுறைகள் நன்கு அைியப்படுகிைது. சதால்காப்பியர் 
நவின்ை சுரத்துய்த்தல் என்ை துறைறய ஐயைாரிதைார் புைப்சபாருள் சவண்பாமாறலயில், 
 “அருஞ்சுரத்தும் அகன்காைத்தும் 

 வருந்தாமல் நிறரஉய்த்தன்று.”  

 என்கிறார் (Thirugnanasambantham, 2012). அதாவது பககவருகைய ஆக்களாக இருந்தபபாதும் 
அகவகளுக்கு எந்த தீங்கும் ஏற்பைாமல் அகைத்துச் செல்வபத சுரத்துய்த்தல் என்னும் துகறயாகும். 
இவ்வாறாக ஓர் உயிருக்கு தீங்கு ஏற்பைக்கூைாது என நிகனக்கும் மனிதபநயம் அகனவரிைத்தும் 
காணப்பட்ைது. வரீத்கத நிரூபிக்க நகைசபறும் பபார்களில் மற்றவர் பாதிக்கப்பைக்கூைாது என 
அவர்களுக்கு பாதுகாப்பு அளிக்கும் ஒழுக்கம் முகறயும் பின்பற்றப்பட்ைது. ெிலப்பதிகாரத்தில் கண்ணகி 
தவறாக நீதி வைங்கிய பாண்டிய மன்னன் மீது ெினத்கதக் காட்டும் பபாது கூை, “பார்ப்பார், அறபவார், 
பசு, பத்தினிப்சபண்டிர், மூத்பதார், குைவி சயனுமிவகரக் ககவிட்டு தீத்திறத்தார் பக்கபம பெர்சகன்று 
காய்த்திய” என்று கூறி மற்றவர்களுக்கு பாதுகாப்பு அளித்த பிறபக மதுகரகய எரிக்கிறாள் (Puliyur 

Kesikan, 1958). தனக்கு சதாைர்பில்லாத உயிர்கள் எந்த விதத்திலும் பாதிப்பகைய கூைாது என்ற சநறி 
முகறகயயும் ககைப்பிடித்தனர். ெங்கப் பாைல்கள் ஓர் ஆண் மகனின் வரீத்கத காட்டிலும் சபண்ணின் 
வரீத்கத மிகவும் விதந்து பபசுகிறது. சபண்கள் ெங்கக்காலப் பபார்களில் கலந்துக் சகாண்ைதற்கான 
குறிப்புகள் இல்கல. ஆனால் பபாருக்குச் சென்ற ஆண்களுக்கு தாய்ப்பாலிற்கு பதிலாக வரீப்பாகல 
ஊட்டியுள்ளனர் என்பதற்கான ொன்றுகள் நிகறயபவ கிகைக்கின்றன. “வலிகம பெர்ப்பது தாய்முகலப் 
பாலைா” என்ற பாரதியின் வரிகளும், “கருவினில் வளரும் மைகலயின் உயிரில் கதரியம் வளர்ப்பாள் 
தமிைன்கன” என்ற கண்ணதாெனின் வரிகளும் ெங்க இலக்கியம் நவின்றகத நிரூபிக்கும். 

 
ஈழத்துப் ப ோர்  ற்றிய  ைிவுகள் 
 தைது உரிறமக்காக இலங்றக அல்லது ஈழத்தில் வாழ்ந்த தமிழ் ளபாராளிகளுக்கும் இலங்றக 
அரசுக்கும் பல ஆண்டு காலமாக நைந்த ளபாளர ஈழத்துப் ளபார் எைப்படுகிைது. இதறை உரிறமப் 
ளபாராட்ைம் எைவும் கூைலாம். “சுமார் நாற்பதாயிரம் (40,000) இயக்கப் ளபாராளிகளும் ஒரு இலட்ெத்து 
ஐம்பதாயிரம் (1,50,000) தமிழர்களும், சதாண்ணுைாயிரம் (90,000) ெிங்களப் பறையிைரும் 
சகால்லப்பட்டுள்ளைர்” எை இந்தப் ளபாரின் காரணமாக ஏற்பட்ை உயிர் ளெதங்கறள ஓர் அைிக்றக 
பட்டியலிடுகிைது. இத்தறகய உயிர் ளெதங்கள் மட்டுமல்லாமல் உயிளராடு இருந்தவர்கள் பட்ை துயரம் 
சொல்லில் அைங்காதறவ. அத்தறகய துயரங்கறளயும் கண்ணறீரயும் தான் அத்தளத்தில் ளதான்ைிய 
அத்தறை பதிவுகளும் சவளிப்படுத்துகின்ைது. அவற்ைில் ெில முக்கிய பதிவுகள் குைிப்பிைத்தக்கறவ. 

 ஈழத்தில் நறைசபற்ை துயரமாை முள்ளிவாய்க்கால் படுசகாறலக்குப் பின்ைர் தமிழர்களின் 
வாழ்க்றக முறை எப்படி இருந்தது என்பறத ெயந்தைின் “ஆதிறர” புதிைம் ெித்தரிக்கிைது. அவரது 
“ஆைாவடு” என்ை புதிைமும் இளத மாதிரியாை ளகாணத்தில் ளதான்ைியறவ என்பது குைிப்பிைத்தக்கது. 
ஈழத்தில் நறைசபற்ை அைக்குமுறைகறளயும், பாலியல் வன்சகாடுறமகறளயும் “பார்த்தீைியம்” என்ை 
புதிைத்தில் தமிழ்நதி பதிவு செய்துள்ளார். குணா கவியழகன் என்பார் “நஞ்சுண்ை காடு” “அப்பால் ஒரு 
நிலம்” “ளபாருழல் காறத” என்ை மூன்று புதிைங்கறளயும் ஈழப்ளபாரிறை றமயப்படுத்தி 
அறமத்துள்ளார். இளத வரிறெயில் ொத்திரியின் “ஆயுத எழுத்து” விமல் குழந்றதளவலின் “கெகைணம்” 
வாசு முருகளவலின் “செப்ைா ளபக்கரி” தீபச்செல்வைின் “நடுகல்” ளபான்ை புதிைங்கள் ளதான்ைியுள்ளை. 
ஷர்மிலா செய்யத் “உம்மத்” என்ை புதிைம் ளபார்க்களத்தில் சபண்களின் நிறலறய றமயப்படுத்தியதாக 
அறமந்துள்ளது. அறதப்ளபால் சவற்ைி செல்வியின் “ளபாராளியின் காதலி” என்ை புதிைம் ஒரு 
இயக்கத்திலுள்ள சபண்ணின் கறதறய ெித்தரிக்கிைது. ளஷாபாெக்தி என்பவரின் “BOX கறதப் புத்தகம்” 
என்ை புதிைம் ஈழத்தில் நறைசபற்ை அறைத்துக் சகாடுறமகறளயும் பதிவு செய்கிைது (Selvakumaran & 
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Prapha Joselin, 2021). இத்தறகய புதிைங்களினூைாகளவ எண்ணற்ை ெிறுகறதகளும், கவிறதகளும் 
ளதான்ைிக் சகாண்ளை இருக்கின்ைை. 

 உருத்திரமூர்த்தி ளெரன் அவர்களின் “இரண்ைாவது சூரிய உதயம்” “யமன்” “எலும்புக்கூடுகளின் 
ஊர்வலம்” “காைல்வரி” ளபான்ை கவிறதத் சதாகுப்புகளும், வ. ஐ. ெ. செயபாலன் அவர்களின் 
“சூரியளைாடு ளபசுதல்” “நமக்சகன்சைாரு புல்சவளி” “ஒரு அகதியின் பாைல்” ளபான்ை கவிறதத் 
சதாகுப்புகளும், புதுறவ இரத்திைதுறர அவர்களின் “இரத்த புஷ்பங்கள்” “பூவரசு ளவலியும் புலுைிக் 
குஞ்சுகளும்” என்ை கவிறதத் சதாகுப்புகளும் இன்ைளவும் ஈழத்தில் நறைசபற்ை ளபார் துயரங்கறளயும் 
தியாகங்கறளயும் சநஞ்ெினுள் பதிய றவத்துக் சகாண்டிருக்கின்ைை. வ.ஐ.ெ. செயபாலன் அவர்களின் 
“ஈழத்து மண்ணும் எங்கள் முகங்களும்” எைை குறுங்காவியம் ஈழப்ளபாரின் ஆழத்றத உணர்த்துவதாக 
உள்ளது. ஒரு குைிப்பிட்ை காலத்தில் நைந்த ளபாறர பதிவு செய்கிை பறைப்புகள் அறைத்தும் 
வலிறயயும் ளவதறைறயயும் மட்டுளம உணர றவக்கின்ைை. நம் முன்ளைார்கள் உணர்த்திய ளபார் 
ஒழுக்கம் முறைறயப் பின்பற்ைாறமளய இத்தறகய அழுறகக்கு காரணம் எைலாம். 

 
சங்கமும் ஈழமும் 
 சதாைக்க காலத்தில் பிைர் சபாருறள கவர்வதற்காகவும், தன் வரீத்றத நிரூபிப்பதற்காவும் ளபார் 
நறைசபற்ைாலும் அதில் ஓர் அைம் பின்பற்ைப்பட்ைது. புைமுதுகிட்டு ஓடுபவர்கறள தாக்காறம, 
சபண்கள், குழந்றதகள், முதியவர்கள் ளபான்ைவறர துன்புறுத்தாறம ளபான்ை அைங்கள் 
பின்பற்ைப்பட்ைது. இதற்கு காரணம் ஒரு பரந்துபட்ை அன்பு எைவும் கூைலாம். இறதத்தான் வள்ளுவர், 

 “அைத்திற்ளக அன்புொர் சபன்ப அைியார் 

 மைத்திற்கும் அஃளத துறண.” 

 என்கிைார் (Subramaniyan, 2016). அதாவது அைச் செயல்களுக்கு மட்டுளம அன்பு துறணயாக 
இருப்பதல்ல, மாைாக ஒருவரின் வரீத்திற்கும் அன்ளப துறண நிற்கிைது என்பறத வள்ளுவர் வழி 
அைியலாம். இதற்கு இன்னும் ஒரு எடுத்துக்காட்றையும் கூைலாம். அக்கால மன்ைர்களின் பண்பு எைக் 
கூைப்படும் ளபாது ெிறுபாணாற்றுப்பறையில் இறைக்கழிநாட்டு நல்லூர் நத்தத்தைார், 

 “அஞ்ெிைர்க் களித்தலும் சவஞ்ெிைம் இன்றமயும் 

 ஆணணி புகுதலும் அழிபறை தாங்கலும்”  

 என்று நல்லியக்ளகாைைின் திைத்றத விளக்குகிைார் (Kathir Murugu, 2009). அதாவது 
பறகவர்களாகளவ இருந்தாலும் தன் திருவடிறய அறைந்தவர்களுக்கு இரக்கம் காட்டுவது மன்ைைின் 
ெிைந்த பண்பாகும் என்பது அைியப்படுகிைது. இதுளவ ஈழத்துப் ளபார் பற்ைி இரா. ெிவ. ெித்து என்பவர் 
கூறும்ளபாது 

 “ளபார் என்பது தயவு தாட்ெண்யம் அற்ைது என்ளைா, அன்பு அைம் ஒழுக்கம் பண்பு விசுவாெம் 
தியாகம் என்ை அத்தறை மைித மாண்புகறளயும் கருறணயின்ைி காவு சகாள்வது என்ளைா, 
ளபாராளிகள் ராணுவம் தவிர்த்து இைந்தும் காணாமல் ளபாை அப்பாவி சபாதுமக்களின் எண்ணிக்றக 
இன்ைளவிலும் புதிர்தான் என்ளைா அப்ளபாது நாங்கள் அைிந்திருக்கவில்றல” என்கிைார். இந்த வரிகள் 
அைமற்ை அைக்குமுறைகறளயும், முறையற்ை தறலறமறயயும் சுட்டிக்காட்டுவதாக அறமந்துள்ளது.  

 தி. ஞாைளெகரன் அவர்களின் ளபார்க்கால கறதகள் என்னும் ெிறுகறதத் சதாகுப்ளப 
இக்கட்டுறரக்கு துறண நிற்கும் இலக்கியமாகும். டிலான் செயந்தைின் ‘ஒற்றைக்கூவல்’ என்ை 
ெிறுகறத ளபாரின் குண்டுசவடிப்றபப் பற்ைி பதிவு செய்கிைது. பள்ளியில் நைக்கும் விறளயாட்டுப் 
ளபாட்டியில் கலந்து சகாள்வதற்காக தன் ஆறெ மகறை வழி அனுப்பி றவக்கின்ைைர் சபற்ளைார். 
ஆைால் ெற்றும் எதிர்பாராத விதமாக அப்பள்ளியில் குண்டு சவடிக்கிைது. காயமறைந்த தன் மகறை 
மருத்துவமறைக்கு தந்றத அறழத்து செல்கிைார்.” கல்றலயும் கதைறவக்கும் கதைல்களுைன் அந்த 
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மருத்துவமறையில், ொவித்திரியின் கதைலிற்குக் கண்திைந்த இயமன் என் மறைவிறய ஏமாற்ைி 
விட்ைான்” என்ை வரிகள் தாயின் துயரத்றத உணர்த்துகிைது. இளத நிறல புைநானூற்ைில், 

 “மீன் உண் சகாக்கின் தூவி அன்ை 

 வால்நறரக் கூந்தல் முதிளயாள் ெிறுவன் 

 களிறு எைிந்து பட்ைைன் எனும் உவறக 

 ஈன்ை ஞான்ைினும் சபரிளத கண்ணரீ் 

 ளநான்கறழ துயல்வரும் சவதிரத்து 

 வான்சபயத் தூங்கிய ெிதரினும் பலளவ.”  

 என்று நவிலப்படுகிைது (Swaminatha Iyer, 1984). வயது முதிர்ந்த தாய் ஒருத்தி தன் மகறை ளபார் 
முகம் ளநாக்கி விடுக்கிைாள். வயது முதிர்ந்த தாய் என்று கூறுவது அவளுக்கு இருப்பது இந்த ஒளர 
மகன் இன்சைாரு மகறைப் சபற்சைடுக்க முடியாத நிறலறய உணர்த்துகிைது. அந்தப் ளபார்க்களத்தில் 
அந்த வரீன் ஒரு யாறைறய சவன்று நாட்டிற்கு சபருறம ளெர்த்து அளத ெமயத்தில் ளபார்க்களத்தில் 
அவனும் தன் இன்னுயிறர தியாகம் செய்கிைான். இந்த செய்திறய ளகட்ை தாய் தன் மகனுக்காக ெில 
விைாடிகள் கண்ணரீ் விடுகிைாள். ஆைால் இந்தத் தாயின் கண்களில் இருந்து வரும் கண்ணரீில் ஒரு 
சபருமிதமும், நாட்டிற்கு தன் மகன் ஆற்ைிய தியாகத்தின் சவளிப்பாடும் ஒருங்ளக உணரமுடிகிைது. 
ஆைால் முன்ைர் சொன்ை தாயின் கதைல் ஒரு ஆழமாை துயரத்றதயும் ஏமாற்ைத்றதயும் மட்டுளம 
தருகிைது. 

 இரு நிகழ்வுகளிலும் தன் மகறை இழந்த இரு தாய்களின் உணர்வு நிறல பதிவு 
செய்யப்பட்டுள்ளது. சூழ்நிறல ஒன்ைாக இருந்தாலும் ஒரு இழப்பு சபருமிதத்றதயும், ஒரு இழப்பு 
அழுறகறயயும் தருவதற்கு காரணம் ஈழத்தில் நறைசபற்ை முறையற்ை தாக்குதல்கள் ஆகும். தன் 
நாட்டிற்காக தன் மகன் உயிர்த்தியாகம் செய்தது தாயுள்ளத்திற்கு வரீம் என்ை சபருமிதத்றத 
சகாடுக்கிைது. ெில மைிதர்களின் அதிகாரத்திற்காக பால்மணம் மாைாத தன் மகைின் இன்னுயிர் 
பைிக்கப்பட்ைது அளத தாயுள்ளத்திற்கு அழுறக என்ை அவலத்றத சகாடுக்கிைது. 

 
நடுகற்களும் எலும்புகளும் 
 ஒருவர் செய்த உதவிகய என்றும் மறக்காமல் இருப்பது நமது பண்பாகும். அதனடிப்பகையில் 
பபார்க்களத்தில் தன் நாட்டிற்காக இன்னுயிகரயும் துச்ெமாக எண்ணி தியாகம் 
செய்தவர்களுக்சகல்லாம் நடுகல் கவத்து அவர்ககள சதய்வமாக வைிபடுகின்ற ஒரு மரபும் 
நம்மிகைபய இருந்து வந்துள்ளது. இத்தககய நடுகற்கள் இன்றளவிலும் பல இைங்களில் நாம் 
காணலாம். இலக்கியங்களிலும் இதற்கான குறிப்புகள் உள்ளன. அவ்வாறு நடுகல் கவப்பது அந்த 
வரீனின் தியாகச் செயல்ககள அைியாமல் நிகனவூட்டிக் சகாண்டிருக்கும். பமற்கூறியவற்கற பதிவு 
செய்யும் விதமாக புறநானூற்றில், 

 “சபருங்களிற்று அடியின் பதான்றும் ஒருகண் 

 இரும்பகற இரவல! பெறி ஆயின், 

 சதாைாதகன கைிதல் ஓம்புமதி; வைாது, 

 வண்டுபமம் படூஉம், இவ்  வறநிகல யாபற; 

 பல்லாத் திரள்நிகர சபயர்தரப்  சபயர்தந்து, 

 கல்லா இகளயர் நீங்க நீங்கான், 

 வில்லுமிழ் கடுங்ககண மூழ்கக் 

 சகால் புனல் ெிகறயின் விளங்கியும் கல்பல.”  
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என்ற பாைல் அகமந்துள்ளது (Swaminatha Iyer, 1984). ஆநிகரககள மீட்டு சகாண்டு வரும் கரந்கத 
பபாரில் ஈடுபட்ை வரீன் ஆநிகரககள காக்கும் சபாருட்டு பல வரீர்களுைனும் பபாரிட்டு இறுதியில் 
உயிர் தியாகம் செய்கின்றான். அதனின் நிகனவாகபவ அவனுக்கு நடுகல் நைப்பட்டுள்ளது. அந்த 
வைியில் செல்லும் பாணபன! அத்தககய வரீம் சபாருந்தியவனின் நடுகல்கல வைிபட்டுச் செல்வாயாக 
என்று இப்பாைல் அகமந்துள்ளது. இத்தககய நடுகற்கள் வரீர்ககள நிகனவுபடுத்துவது மட்டுமல்லாமல் 
நமது வரீத்தின் அகையாளமாகவும் திகழ்கிறது. ஈைத்தில் தனது உரிகமக்காக பபாராடிய 
பபாராளிகளின் அல்லது அகதிகளாக மாற்றப்பட்ைவர்களின் வரீத்கத அகையாளம் செய்ய அகையாளச் 
ெின்னங்கள் உள்ளனவா? என்ற பகள்விக்கு தாமகரச்செல்வி அவர்கள் எழுதிய “அகையாளம்” என்ற 
ெிறுககத பதில் நவிலும். அந்தக்  ககத எங்பகா கிைக்கும் மனிதனின் எலும்பு துண்டுககள காவல் 
நிகலயம் பத்திரப்படுத்தி உரியவர்களிைம் சகாடுப்பதாக அகமந்துள்ளது. தனது சொந்த மண்ணிபலபய 
தன்கன அகதிகளாக மாற்றி பொற்றுக்கு வைியில்லாமல் தடுமாறும் பநரத்தில் தனது மகனயில் உள்ள 
பதங்காய்ககள பறித்து வரச் சென்றவர்ககள சுட்டுக்சகான்ற சகாடுகமகள் ஈைத்தில் நைந்பதறியுள்ளது. 
அவ்வாறு சுட்டுக் சகான்றவர்கள் ெைலம் கூை உரியவர்களிைம் ஒப்பகைக்கப் படுவதில்கல. பல 
நாட்கள் சென்ற பின்பு அந்த ெைலத்தில் உள்ள ெகதயும் ரத்தமும் காய்ந்து சவறும் எலும்புக் 
கூடுகளாக காவல்துகறயினரால் மீட்கப்பட்டு உரியவர்களிைம் சகாடுக்கப்படுகிறது. இதில் அகையாளம் 
காணாத எத்தகனபயா எலும்புக்கூடு அந்த காவலரது பக்கத்து அகறயில் தூங்கிக் சகாண்டிருக்கிறது. 

” எலும்புக்கூடு அகையாளம் காண கவச்ெிருக்கு எண்று பபப்பரில் வந்ததாம். மத்தியானம்தான் 
பக்கத்துவடீ்டு பிள்கள சொல்லுது. உைனுக்கும் நானும் ஓடி வாறன்” 

“அங்க இருக்கு. பபாய்ப் பாருங்பகாம்மா” ெிறிது விநாடி கைித்து 

““அய்பயா என்ர அவர்தான். இது என்ர அவர்தான் என்ர கைவுபள” அந்தப் சபண்ணின் ஓசவன்று 
அலறல் சுவசரங்கும் பமாதி பமாதி அகறந்து ஒலித்தது” (Thirugnanasambantham, 2012). 

என்ற பகுதி மனகத கனக்கச் செய்கிறது. ஈைத்தில் இந்தப் சபண்கணப் பபால் இன்னும் 
ஏராளமான சபண்கள் தன் கணவன் வந்து விடுவான் என்ற ஏக்கத்தில் இருந்து என்பறா ஒரு நாள் 
அவர்ககள எலும்புக்கூடுகள் ஆக அகையாளம் காணப் பபாகிறார்கள். தன் நாட்டிற்காக உயிர் சகாடுத்த 
இறந்தவரின் நிகனவானது நடுக்கல் என்றான் வரீ அகையாளமாக காட்ெியளிக்கிறது. ஆனால் சொந்த 
நாட்டிபல பெிக்காக தனது மகனக்கு சென்றவர்களின் நிகனவு எலும்புகளாக இன்னும் 
கண்சைடுக்கப்பைாமபல உள்ளது. தனது நாட்டிற்காக உயிர் துறந்தவர்கள் மட்டும் வரீர்கள் அல்ல. தன் 
குடும்பத்தின் பெிகய பபாக்குவதற்காக உயிர்த் துறந்த ஒவ்சவாருவரும் வரீர்கபள. 

பெி என்னும் பபாது ஓ.பக.குணநாதன் அவர்கள் எழுதிய “ஒரு பிடி பொறு” என்ற ெிறுககத தான் 
கண்முன்பனத் பதான்றும். ஈைத்தில் நகைப்சபற்ற பபார்களில் இறந்தவர்ககளக் காட்டிலும் பபாருக்குப் 
பின் அகதிகளாக மாற்றப்பட்டு பெியின் சகாடுகமயினால் இறந்தவர்கள் தான் அதிகம். 
ஒவ்சவாருவரும் அகதிக் கூைங்களில் ஒருபவகள உணவிற்காக படும் துயரத்கத கமயப்படுத்திபய 
“ஒரு பிடி பொறு”ககதக்களம் அகமந்துள்ளது. 

ெண்முகம் உணவிற்காக காகலயிபலபய வடீ்கை விட்டு சென்றுவிட்ைான். அவனுகைய இரு 
பிள்களகளும் மருத மரத்தின் அடியில் விகளயாடிக்சகாண்டிருந்தனர். அவர்கள் இருவரும் அகர மணி 
பநரத்திற்கு ஒரு முகற ‘அம்மா பெிக்கிறது' என்று கூறத் சதாைங்கினார். கனகமும் ெண்முகம் ஏதாவது 
சகாண்டு வருவார் என்ற நம்பிக்ககபயாடு அப்பா உணவு சகாண்டு வருவார் என 
சொல்லிக்சகாண்டிருந்தாள். “வாழும் வளரும் பிள்களகளுக்கு ஒருபிடி பொறு ஒழுங்காகக் சகாடுக்க 
முடியவில்கலபய! தமிைனின் தகலவிதிகய நிகனத்து மனம் அழுதது” என்ற ககதயாெிரியரின்  
வரிகள் அங்குள்ள நிகலகமகய உணர்த்தும் (Gnanasekaran, 2007). இவர்கள் வறுகமயானவர்கள் அல்ல 
பபாரினாலும், இைம்சபயர்வு காரணமாகவும் வறுகமயாக்கப்பட்ைார்கள். ெண்முகமும் ஏமாற்றத்துைன் 
வடீ்டிற்கு வந்தான். அன்று வரக்கூடிய உணவு லாரியும் வரவில்கல. “பிச்கெ பபாடுறது பபால பபாடுற 
நாலு அரிெிக்கு நாயாக அகலயிறத விை நாலு பபரும் நஞ்கெக் குடிச்ெிற்றுச் செத்து பபாயிைலாம் 
எத்தின நாகளக்குத்தான் இப்படி பபயா அகலயிறது” என்ற வரிகள் ெண்முகத்தின் வறுகம 
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நிகலகயயும், வாழ்க்ககயில் ஏற்பட்டுள்ள சவறுப்கபயும் உணர்த்தும். புறநானூற்றில் முரஞ்ெியூர் 
முடிநாகராயர், 

 “அலங்குகளப் புரவி ஐவபராடு ெிகனஇ 

 நிலந்தகலக் சகாண்ை சபாலம்பூந் தும்கப 

 ஈகரம் பதின்மரும் சபாருது களத்து ஒைியப் 

 சபருஞ்பொற்று மிகுபதம் வகரயாது சகாடுத்பதாய் 

 பாஅல் புளிப்பினும் பகல் இருளினும்” 

 என்ற பாைகல ‘சபருஞ்பொற்று உதயஞ்பெரலாதகன' பாட்டுகைத் தகலவராகக் சகாண்டு 
பாடுகிறார் (Swaminatha Iyer, 1984). அதாவது பாரதப்பபாரில் இரு பகைகளுக்கும் சபருமளவு உணவு 
சகாடுத்து வரலாற்றில் நீங்கா இைம் பிடித்தவர் உதயஞ்பெரலாதன் ஆவார். இச்செய்தியின் வாயிலாக 
பெித்த உயிர்களுக்கு உணவளிப்பது தகலெிறந்த அறமாக முன்பனார் சகாண்டிருந்தனர் என்பது 
புலனாகிறது. இப்பாைல் மட்டும் அல்லாமல் “சபருஞ்பொற்று நிகல” என்ற ஒரு துகறபய புறம் பற்றிய 
இலக்கண நூல்களில் காணப்படுகிறது. பபாரில் ஈடுபடும் வரீர்களுக்கு பவண்டிய உணகவ வைங்குதல் 
ஒரு மரபாகும். இத்தககய மரபுகள் ஈைத்தில் பின்பற்றப்பட்ைதாக சதரியவில்கல. முன்பனார் வரீத்தில் 
யார் ெிறந்தவர்கள் என்பகத அறிந்துசகாள்ள பபாரிட்ைனபர  அன்றி மற்ற உயிர்ககள பறிப்பதற்காக 
அல்ல. எனபவதான் அது சபருமிதம் என்ற வரீ உணர்வு சவளிப்படுகிறது. ஈைத்தில் உரிகமகய 
மறுத்து உயிர்கள் பறிக்கப்பட்ைன காரணமாகத்தான் அழுகக என்ற அவலம் பதிவு செய்யபடுகிறது. 

 
ப ோர்களத்தில் ப ண்கள் 
 ெங்ககால பபார்களில் சபண்கள் ஈடுபட்ைதற்கான குறிப்புக்கள் இல்கல ஆனால் முன்னர் 
கூறியது பபாலபவ ஆண்களுக்கு வரீத்கத ஊட்டிவர்கள் தாய்மார்கள் தான் என்பதற்கான பல 
குறிப்புகள் ெங்க இலக்கியத்தில் காணப்படுகின்றன. ெங்க காலத்திற்குப் பிறகு புராண இதிகாெ 
பபார்களிலும், விடுதகலப் பபார்களிலும் சபண்கள் கலந்து சகாண்ைதற்கான பல ொன்றுகள் 
கிகைக்கின்றன. ஈைத்து பபார்களிலும் சபண்கள் பலர் ஈடுபட்டுள்ளனர். பபார்சநறிகயக் கைந்து 
அவர்களுக்கு ஏராளமான வன்சகாடுகமகள் நைந்பதறியுள்ளன. சபண்ணின் வரீத்கத புறநானூற்றில், 

 “’மண்டு அமர்க்கு உகைந்தனன் ஆயின், உண்ை என் 

 முகல அறுத்திடுபவன், யான்' எனச் ெிகனஇக், 

 சகாண்ை வாசளாடு பிடுபிணம் சபயராச், 

 செங்களம் துைவுபவாள், ெிகதந்துபவ றாகிய 

 படுமகன் கிைக்கக காணூஉ, 

 ஈன்ற ஞான்றினும் சபரிதுஉவந் தனபள” 

என்ற பாைலும், 

 இன்றும் செருப்பகற பகட்டு, விருப்புற்று மயங்கி, 

 பவல்ககக் சகாடுத்து, சவளிது விரித்து உடீஇப் 

 பாறுமயிர்க் குடுமி எண்சணய் நீவி, 

 ஒருமகன் அல்லது இல்பலாள், 

 ‘செரு முகம்பநாக்கி செல்க' என விடுபம” 
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 என்ற பாைலும் சபண்களின் வரீத்கத உணர்த்துவதாக அகமந்துள்ளன (Swaminatha Iyer, 1984). 
முன்னர் கூறிய தாய் பபார்க்களத்தில் தன் மகன் நாட்டிற்காக விழுப்புண் வாங்காது புறமுதுகிட்டு 
ஓடினான் என்று அறிந்தால் அவன் பாலுண்ை முகலகய அறுத்திடுபவன் என ெினம் சகாண்டு ககயில் 
வாள் ஏந்தி பபார்க்களம் பநாக்கிச் செல்கிறாள். அங்பக தன் மகன் வரீ மரணம் அகைந்தகத பநாக்கி 
அவகனப் சபற்றப் சபாழுகதக் காட்டிலும் சபரும் மகிழ்ச்ெி சகாள்கிறாள். இரண்ைாம் பாைலில் வரும் 
தாபயா தன் தகமயனகனயும், கணவகனயும் முந்கதயப் பபாரில் இைந்த பின்னும் பால் மனம் 
மாறாத தன் மககன மறுநாள் பபாருக்கு அனுப்புவது வரீ உணர்வின் சவளிப்பாைாகபவ இருக்கிறது. 
இத்தககய வரீம் நிகறந்த சபண்ணினம் ஈைத்துப் பபாரில் படும்பாட்கை தி.ஞானபெகரன் அவர்கள் 
‘காட்டுப் பூகனகளும் பச்கெக் கிளிகளும்' என்ற ெிறுககதயில் பதிவு செய்துள்ளார். பபாருக்குப் பின்னர் 
அகதிகளாக வாழும் சபண்கள் மற்றும் பலருக்கு ஏற்படும் பிரச்ெகனககள இந்த ககத ெித்தரிக்கிறது. 
இந்தக் ககதயில் டியூஷன் படிக்கச் செல்லும் சபண்ககள  அங்பக இருக்கும் ெில ஆண்கள் பகலி 
மற்றும் பாலியல் வன்சகாடுகம செய்தது சுட்டிக்காட்ைப்பட்டுள்ளது. இந்த ககதயின் இறுதியில் 
ஆெிரியர் சொல்லும் “கிளி ரத்த சவள்ளத்தில் குற்றுயிராய் கிைக்கிறது அதன் அடிவயிற்றின் கீழ் 
காட்டுப் பூகன பதித்த பகாரச்சுவடுகள்” என்ற வரிகளிலுள்ள உவகமகய எளிதாக கைந்து செல்ல 
முடிவதில்கல (Gnanasekaran, 2007). ெங்க காலத்திற்கும் ஈைத்துப் பபாருக்கும் கால பவறுபாடு ஆயிரம் 
ஆண்டுகளுக்கு பமல் இருக்கும். இந்த ஆண்டுகளுக்கு இகையில் சபண்களின் வரீ உணர்வு மகறந்து 
அவர்களுக்கு இகைக்கப்படும் அநீதிககள கண்டு அனுதாபப்பைக்கூடிய நிகல உருவாகியுள்ளகத 
பமற்சொன்ன பதிவுகள் வலியுறுத்தும். 

 
இலக்கியங்களும் அரைதியும் 
 ஒரு செயலின் பநர்மகற மற்றும் எதிர்மகறயான கருத்துக்ககள நவிலும் சபாழுதுதான் அந்த 
செயல் பற்றிய அகனத்தும் அறிந்து சகாள்ள முடியும். அந்தப் பணிகயத்தான் இலக்கியங்களும் 
செம்கமயாக செய்து வருகின்றது. பபாரினால் ஏற்படும் உயிர் பெதங்ககளயும், சபாருட் 
பெதங்ககளயும், பிரிவின் துயரங்ககளயும், மனக் கவகலககளயும் இலக்கியங்கள் பதிவு செய்ததன் 
காரணமாக தான் பபாரில்லா அகமதியான ெமூகம் உருவாக பவண்டும் என்ற எண்ணமானது 
பிறக்கிறது. இரண்டு உலகப் பபார்கள் நைந்து முடிந்த பின்புதான் மற்சறாரு பபார் நைக்கக் கூைாது 
என்பதற்காக 1939 இல் பல நாடுகள் ஒருங்கிகணந்த அகமப்பாக பதாற்றம் சபற்று 1942 இல்  ஐக்கிய 
நாடுகளின் ெகபயாக அங்கீகரிக்கப்படுகிறது. ஐக்கிய நாடுகளின் ெகப கூடி 1943 இல் உலகில் 
அகமதிகய ஏற்படுத்துவதற்காக ஒரு நிறுவனத்கத கட்ைகமக்கிறது. அதற்கான சகாள்கககளும் 
பிறப்பிக்கப்படுகிறது. ஒரு நாட்டின் சகாள்ககயில் மற்ற நாடு தகலயிைக் கூைாது. நாட்டு மக்களின் 
பதகவககளயும் உரிகமககளயும் நிகறபவற்றுவது அந்நாட்டின் கைகம பபான்றகவயாகும். இந்தக் 
சகாள்கககளில் திரு ஜவஹர்லால் பநரு அவர்கள் ஏற்படுத்திய பஞ்ெெீலக் சகாள்ககயும் 
குறிப்பிைத்தக்கது. இத்தககய மாற்றத்திற்கு காரணமாக விளங்குவது இலக்கியங்கபளயாகும். 
இதுபபான்ற மாற்றத்கத உருவாக்கும் இலக்கியங்களுக்கு தமிைக அரசு விருது, ொகித்ய அகாதமி 
விருது, ஞானபைீ விருது பபான்ற உயரிய விருதுகள் சகாடுத்து ெிறப்பிப்பது மிகச்ெிறந்த பண்பாகும். 

 
முடிவுதை 
 பபார் பற்றிய பதிவுகள் ெங்க காலத்திற்குப் தற்காலத்திற்கும் பல நிகலகளில் 
பவறுபட்டுள்ளகத அறிய முடிகிறது. பபார் அறங்களும், ஒழுங்கு முகறகளும் காலப்பபாக்கில் 
மறந்தும், மகறந்தும் பபாவது இத்தககய பவறுபாடுகளுக்கு காரணமாக அகமகிறது. பபாரின் பநாக்கம் 
சபாதுநலத்திலிருந்து சுயநலமாக மாறுவதும் பவறுபாட்டிற்கு முக்கிய காரணமாகக் கருதப்படுகிறது. 
இவ்வாறாக பபார் குறித்த பதிவுகளின் ெமுதாய மாற்றமும் அம்மாற்றத்திற்கான சூைலும் இக்கட்டுகர 
வைி நன்கு அறியமுடிகிறது. 
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